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T ö r ö k B i r o d a l o m . 

K o n s t a n c z í n á p o T y , A p r . 25d. 
A ' G ö r ö g ö k S c i o sz ige te ellen intézett 
próbatételének korábban j ö r e - e l szomorú 
v é g e , mint gondolni lehetett volna . A n 
nak indí tó i elvették é rdemle t t jutalmokat $ 

/ » a' n a g y szerencsétlenség az , h o g y ma
gokkal együtt 100,000 ember t vontak a' 
Veszedelembe, kik tulajdon inditásokból 
soha sem zendültek volna f e l o l ly Uralko
dás e l len , me l ly v é l e k különös k e g y e l e m 
m e l bánt, és h o g y e g y o l l y szigetet juttat
tak vég -veszede l emre 's pusztulásra, m e l l y 
a' többek felet t , f ö l d m i v e l é s e , kereskedé
se *s gazdagsága által l eg inkább raegkü-
lűmböztette magát.. 

M é g ugyan közelebbi tudósításaink 
nincsenek, *s az Igazga tás sem nyilatkozz 
ta'tott-ki eddig semmit ezen Expedi tz ióról5 . 
de az,, h o g y a' Kapudan Basa minden Scio-. 
ba sereglet t Görögöket m e g v e r t , V a' szi
get lakosait magok megadására kénsZeri-
tette, kétségen kivül valóvá teszi a' dolgot-
A z edd ig érkezett hírek szerint , éppen 
akkor vi t te által a' Basa Tschésménél egész 
seregét , midőn az Insurgensek a' v á r ö r z ö . ' 
erősségnek ostromához akartak kezdeni . 
A l i g pillanták - m e g az I p s a r a i és H y d -

•r a i Insurgens hajóknak vezér je ik a ' T ö 
rök hajóssereget , hogy azonnal futásnak 
Vették a' dolgot. D e hét hajót még is e l 
fogtak a' Törökök. A ' szárazon lévén már 
a T ö r ö k sergek , eleinte szép szír int kí
vánt a' Basa a Görögökke l bánni, 's erre 
Kfczve részszerint a' G ö r ö g T i s z t e k h e z , 

részszerint a' Városi Elöl járókhoz alkudozó 
Köve teke t küldöt t ; de minden válasz láz-
zasztó kiabálásból á l lo t t , mel lye t á g y ú l ö -
véseh követtek. Ekkor tehát elkezdődött 
a' vé rengezö csata; az Insurgensek erös 
állásaikat V batteriájibat egymásután kén-
szeríttetvén e l h a g y n i , szinte a ' v á r o s ut-
száj ig szakadatlan dühösséggel űzettek. A z 
öldöklés leírhatatlan;- a' Tö rökök közz í i l 
SOOO ember részint megöle te t t , részint n e 
héz sebet kapott, s ebből gondolhatój men
n y i t vesztbetett a' m e g g y ő z e t e t t rész. A 
Catholicus lakosokat , kik mint más he -
l y e k e n , úgy ezen szigeten sem ve t t ek 
részt a' láz z adás okban,, a' K o r m á n y o z ó V e-
h i d B a s a 's az i d e g e n Consulok védek , 
mez ték ' s rajtok semmi serelem sem esett. 

Könnyű ál talMtnf, me l ly roszsz k ö 
ve tkezése i lehetnek ezen történetnek Smyr -
nára , Sca la-Nuovára , Samosra 's több h e 
l y e k r e nézve . D e maga már a' Scio esete 
is igen szomorú , 's n a g y számú-Franczia, 
Olasz , N é m e t és A n g l u s kereskedőket 
vonsz a' romlásba, k ik Kons tancz inápoly-
ban 's Smyriiában a Sciobeliekkel széles 
kiterjedésű kereskedési egybeköttetésben, 
voltak. 

Magános tudósitások szerint a 3 N a g y -
Admirál is Samosba ment 's- a' hajóssereg-
nek e g y osztályát Ipsara felé indította. 

Salonikban A p r . elején nagy réműlésr 
vo l t a' miatt,, hogy Kapi tány D i a m a n d 5, 
ki Thessnliábnn néhány ezer embert sze
det t ! ö s z v e , T i rha lábóly azon város felé-
jnarschirozott^ 's- a 'Saloniki tengerebölbeoi 
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felállított tnsurgens hajók' segí tségével 
nagy reménységgel v o l t a' részére szeren
csésen kiütendő ostrom iránt. T e g n a p azon
ban értésünkre esett,, h o g y ötet Abulobut 
Mehmed Basa számos sereggel támadván- , 
m e g , v i szszaver t e , seregeit szélytoszlatta,. 
's f e g y v e r e i n e k 's eleségének n a g y részét 
elfoglalta. Sok z á s z l ó k ' s más j e l e i a' g y ö -
zéde lemnek Konstanczinápolyba vitettek j 
's két vezéreknek , fejek vétetett. 

Apr . 17a. letétetett 's Boliba számki
vetésbe küldetett a ' T ö r ö k Udvarnak eddig 
v o l t idöközbeli Tolmácsa Sta wraki-Aris tar-
c h i , 's he lyé t J o c h j a E f f e n d i T ö r ö k 
f o g l a l t a - e l , ki születésére n é z v e Görög s 
nevezetes Corfui famíliából származott 's 
ifjú korában állott a' T ö r ö k vallásra, 's né
hány esztendők olta e g y ol ly Tan í t ó - i n t é 
zetnek Elöljárója v o l t , me l l yben az ifjú 
Törökök az Udvar költségén i degen nye l 
v e k r e , G e o g r a p h i á r a , Históriára és Ma-
thesisre taníttatnak. • 

Ma érkez tek-meg ide az Oláh Országi 
és Moldvai Küldöttek, . Megkülönböztetés
sel leszen elfogadtatások. Szállások a' Fa
nárban van rende lve , 's az Udvar, különös 
kísérőt ( M i h m a n d e r ) rendelt mel lé jek. ( E -
zen Küldöttek azok, kikről minden közön
séges L e v e l e k azt hir le l ték, h o g y e r ő v e l 
's illetlen bánással hurczoltattak volna K o n -
stanczinápolyba.) 

S p a n y ; o 1 A m e r i k a . 

• M e x i k ó b ó l f. eszt. első napjaiban 
érkezett tudósítások s z e r i n t , Don R a m o n 
del M azo , a Császár képét viselő' Ré°*en~ 
ség' Elölülője, annak nevében egy Dec re -
tumot hirdettetett - ki , me l íynek e r e j é v e l 
Fö - Méltóságú D. A u g u s t i n Y t u r b i 
ti é nak nagy hatalom adatik, minden ajánl-
tátások a' hivatalokra az ö kezén mennek 
által ; minden sergeket ö kormányoz szá
razon és v ízen •, a' hajós'paszszusok' adása 

is Ötét i l le t i . K é t kompánia gyalog testőr, 
ző sereg fog m e l l é adatni , mel ly csupán 
n e k i , v a g y nemze t sége tagjának ád kato. 
nai tiszteletet. T o v á b b á e g y , a' küzó'nsé. 
ges Creditet i l l e tő Junta állíttatott, melly. 
nek gondja alá a* Státus adósságai 's min. 
den azokat t á r g y a z ó Acták és utasítások 
tartoznak. ; Egyszersmind e g y Biztost is 
küldött az Országlószék az egyesült Stá. 
tusokba 500,000 piaszterrel , hogy kezdő-
ül két hajót vásároljon , 's lassankint ten
geri erőt gyűj tögessen. A ' Mexikói Con. 
greszszus, mint T ö r v é n y h o z ó - Tanács, 
Febr. 24d. a' M e x i k ó ' függetlenségét meg. 
állapított Iguala i szerződés aláiraitatása' 
napján fog e g y b e g y ű l n i . A ' K ö v e t e k szá
ma 162 ( M e x i k ó népessége hat millió) kik 
közt va lami húsz Képv i se lő van a' Papság 
részéről . . 

S p a n y o l O r s z á g . 

E g y Madri t i Újság következendő rö
v i d életirását adja az újra feléledett Ci*« 
nonok M e r i n ó n a k . Ö t'Sogben Willa-
biaoi Pap v o l t , me Ily falu a' Lermai ke
rületben Burgos tartományában esik. Ott 
egykor a' Francziák rútul bántak vele s 
e g y Ka tona- t i sz t arra akará kénszeriteni, 
hogy bútyarát v i n n é a' következendő sta-
t íóig. Ekkor M e r i n ó útat veszten, haza 
futott, ragadá vadász f e g y v e r é t , lóra ult, 
's a' falujából m a g á v a l vi t t négy ifjú l e -

génnye l az ArandabólMadri tba v i v ő ország
úton por tyászo t t , hol e g y ellenséges Ku
rírt elfogott 's annak hivatalos leveleit a 
Sevillai Juntához küldötte. Serkentetve 

benne a ' v i tézseV , kevés i d ő múlva 50, 
o ' ' 1 S10" 

v é g r e IOO e m b e r v e z é r e l e v e ; s 

ben SOOO-re szaporitá seregét 's 0 b e , r s t ° " 
rangot kapott az U r a l k o d ó - széktol, ' 
diseregének eloszlatásakor Brigadéros titu 
lussal bocsát ta tot t -e l . A ' Ki rá ly víszí*")* 
vé te l e után abbeli kívánságát jelente , » C ' J 



c v i w y Oly w v 

ismét E g y h á z i karba szeretne lépni , 's a' Va 
lenciai Káptalannál Kanonokká lett. 1 8 2 1 -
ben egysze r re csak odahagyá hivatalát s 
Burgos környékén e g y csoportot szedett* 

\ ö s z v e , m e l l y e l a5 Constitutziót felforgassa. 
D e megcsalatván r e m é n y s é g é b e n , darab 
ide ig v é d e l m e z t e magát az üldöző sergek 
ellen 's v é g r e eltűnt. 

A ' Corteseknek A p r . 1 g , - 9 > 2 0 * ^ s 

2 i d i k i ülései ránk n é z v e semmi neveze tes 
dolgokat nem foglalnak magokban. —; 
A p r . 2 2 d . o l ly hír futotta - bé Madr ido t , 
h o g y a' Carthagenai ö rzöse reg felzendül t , 
V a ' N e m z e t i Mi l i tz iáva l v a l ó egyenet len
sége miatt magát az erősségbe viszsza-von-
ván , a' lakosokkal minden közösülhetést 
elzárt . 'S min thogy magok a' T i s z t i - k a 
rok is különböző vélekedésben vannak e-
zen szakadásnak o k á r ó l , annak szomorú 

> következései tő l lehet tartani. 

Genera l i sLopez Bannöst, az Ötödik Ka
tona-osz tá lynak eddig v o l t Commendan-
sát, Sz; Sebestyén városára és tartományá
ra n é z v e , Apr . I 8d. Generális P e n e z vál
totta - fel . 

S a r a g o s s á ban , a' belső dolgokra 
ü g y e l ő Miniszternek, Moscosonak képe , az 
önvállalkozott Mil i tz iának szélytoszlatását 
's új rendbeszedését t á rgyazó plánumáérf, 
megéget te te t t . , .' . 

B a r c e l o n á b a n újrn meghábori t ta . 
tott a' csendesség, 's a* törvényszék szük
ségesnek tartá, az úgy neveze t t Hazai T á r . 
saság öszvegyülésénék helyét bezárni, mert 
az két nap egymás után, ismét lázzadó 
mozgásokra szolgáltatott alkalmatosságot. 

A ' H e r m o s a-G i t a sebes-hajó, m e l l y 
mostanában e v e z e t t - e l Corunábó l , hogy 
a',partokat vizsgálja 's a' l o p v a - k e r e s k e 
dőket nyomozza , ugyan ezen lopva-keres-
kedőktöl négy órai v iada l után csaknem 
a' kikötő előtt fogattatot t-el . 

A n t i q u e r r a b a n «így processio al
kalmatosságot adott a' polgárok és az ör
zöse reg közt va ló csatázásra. "Eleinte né
hány polgárok sebesíttettek. meg ; de n 
kik fegyverért futottak 's magoknak e lég 
tételt vettek. Ki lencz T i sz t l eve áldozatjá-
Vá a' katonák he ly te len magok visele tének. 

' P á p a B i r t o k o k . 

Közönséges L e v e l e k jelentik Romábó l 
A p r . 2 7 d . : „ A z Igazgató-szék Civi tavechia 

-mellett e g y Ispotálynak és e g y F e g y v e r e s -
háznak építésére, kimutatta a' szükséges 
költséget. Ezeknek a' kereskedésre néz
v e nagy hasznok - leszen , min thogy í g y 
majd nem kéntelenit tetnek az E g y i p t o m 
bó l j ö v ő hajók , L ivo rnóba v a g y MHr-
seilbe menni Contumaczia tartás v é g e t . — 
A ' F ö Kincstár - mester Cristaldi 's az út-
és v ízép í tő Inspector N ico lá i , as napokban, 
számos v ízmérőktől kisértetve, Ripa Gran
déból a' mi kikötőnkből e l e v e z v é n , a' T i -
beris mentiben, F iumic io ig , hol az a ' ten
ge rbe oml ik , l e m e n t e k , h o g y azon mun
kákat szemügyre v e g y é k , mel lyek á v í z 
k ö r ü l , a' hajókázhatás könnyítésére 's a* 
neveze t t kikötőbe va ló beevezhe tés re , szük
ségesek lennének. 

P r u s z s z i a. 

Berlini közönséges L e v e l e k je lent ik 
A p r . 3od . : „ A ' M e k l e n b u r g i Uralkodó Her
czeg 's Alexandrina K i r . Herczegné házas
sági egybeköi te tésekneh inneplése Május 
2 5d. kezdődik s tiz nap ig fog tartani. 

A z Erfurtból Berl inbe járó p o s t a - k o 
csist n é g y útonálló m e g t á m a d t a , . ' s 2 0 0 0 
tallérig aranyban és papirosban kirabolta. 
A ' haramiák halálosan megsebesítették 's 
megkötözték a ' f e l v i g y á z ó t és a' kocsist , 
kik sebeikben meghaltak • amazok ped ig 
Nordhausennél elfogattattak,, mikor még-
minden pénz m e g v o l t n á l o k . ' 

)( * 



F r a n c z i a O r s z á g . 

P á r i z s b ó l Május 4d- indult tudósí
tások szerint, az' előtt való n a p , mint a' 
mel lyen 1814b. Párizsba bemenete lé t tar
totta a' K i r á l y , elfogadta a. K i r á l y i Famí
l iának, főbb h iva ta loknak, a 'Köve t ségek
n e k , 's a' Pár izsban mulató je lesebb ide
geneknek BZerencse-kivánásaikat.^ Délután 
2 és 3 óra közt kikocsizott Ó F e l s é g e , 's 
mindenfe lé nagy örömkiáltásokkal fogad
tatott. A ' N e m z e t i Gárda foglal t - el min
den strázsa állásokat a' Tui ler iábar i . A ' 
Se ine Departement Praéfectüsa letette a' 
St. Martini canalis zsi l ipjének fundamen
tumát, ' s több közönséges épületeknek talp
k ö v e i k is letétettek. Estve az egész város 
vi lágosí tva vo l t . 

A ' L i 11 e i Újság után ^ Marquis d e 
P r i é és S a i n t - M i c h e l U r , P iemont i 
szökevények , ugyan ott, A p r . 3od. a játék
színben elfogattattak, 's más nap r egge l 
Burgesbe vi te t tek. 

Att i la czímü s z o m o r ú - j á t é k , m e l l y 
néhány napok olta n a g y mege légedésse l 
a d á t o t t - e l ö , felsőbb parancsolatnál, f o g v a 
betiltatott, a ' m i n t mondják e g y sor vers 
mia t t , me l lye t a* Censúra k i tö rö l t , 's a" 
játszó tévedésből v a g y készakarva e l m o n 
dott. A ' vers e z : „ L e s F r a n c s s u i -
v e n t u n c h e f , e t b t a y e r a i e t u n 
m a i t r e . " 

F i g y e l e m r e mé l tó , h o g y S í e y e s Ur
nák folyóirásái ( „ P r ó b a t é t e l a* p r i v i l é g i u 
m o k r ó l " és „ M i a 'Harmadik R e n d ? " ) m e l 
l y e k l é g b e n a* R e v o l u t z i ó t segítették, d e 
azolta f e l edékenységbe men tek , most új 
nyomtatásban j e l e n t e k - m e g . 

A ' T o u l o n i tö rvényszék előtt n e v e z e 
tes bün te tő -pe r fo ly mostanában. A ' v á d -
lásból e' jön k i : „ V a l a m i FideJe A r m a n d 
V a l i é , e g y n é h á n y hónapok olta Marsei l lé-
bon tartózkodott o l l y szín alatt, mintha azon 

katona s z e m é l y e k közzül va ló vo lna , fcjfc 
Europának kü lönböző részeiből oda men. 
n e k , h o g y G ö r ö g Országba elevezhesse! 
nek. H o g y e t csak színlett dolog volt, ab. 
ból m e g t e t s z i k , h o g y ittléte)oltn több ha. 
jók meutek-e l azon útra *s Ö nem használ, 
ta az alkalmatosságot. V a l i é mindent elkö. 
vetett Marse i l leben tartózkodása alatt, hogy 
va lóságos czél já t elérhesse , me l ly a' Ki-
rá ly ' uralkodása e l len v a l ó lázzadás' indí-
tásában állott. A z é r t is több Görög Or. 
szagba szándékozókkal szoros szövetséget 
kötött:, Spinola , Sa lomon , Renaud, Chaf-
faud és Constantin a z o k , kik Vallével kö
zösen munkálódtak, 's az ö büntetésre mél
tó czélzásának e lösegí tö j i voltak. A ' fő a' 
dologban e g y Cáron nevü Stabalis Tiszt. 
V a i l é , Sa lomon , és Renaud a' Marseilleből 
Görög Országba szándékozó katonákat a 
Cáron köl tségén vendége l t ék , 's iniigy ok-
tatgatták: „ M i r e keresnétek Görög Ország, 
ban e lőmene te l t és prédát? Itt nagyobb 
hasznot v á r h a t t o k ; az Uralkodó - szék rö
vid időn ö s z v e d ü l , 's Franczia Országnak 
nevezetesebb városai Marseille példájára 
fel fogják fe jeket em e l n i ; ' az első megtá-
madásra itt már 400 ember áll készen', 
pénz v a n e l é g , 's tisztelettel járó hivata
lok is l e sznek . " M á r á' he ly meg volt ha
t á r o z v a , hol az öszveesküdtek fegyvert 
kapnak. A z öszveesküvés kiütése' napja 
akkorra v o l t t é v e , mikor a' Cáron batalto-
nabeli katonák fognak a' Praefectus és Osz
tályos K o m m e n d á n s előtt ttrázsáíni, IsiKhe? 
apró csapatonként menjenek majd az ösz
veesküdtek , ,'s hénszeritsék őket az elibe-4 

adott rendelésnek aláírására, mellyet h» 
cselekedni n e m akarnának, félre vélek aZ 
útból. A l i g kezdet t érni Marseillebe a P l d / 
n u m , h o g y V a l i é déli Franczia Oszágn*B 

több városaiban is próbát tett. Jan-7d- e * ' 
kezett T o u l o n b a , 's tüstént a' régi Gárda 
Tisz tek után tudakozódott . Hármat nt-ve*-



tek n e k i : S icard , D á v i d , és Balandr ier 
nevüket . Sietett ezeknek ismeretségekbe 
j u tn i , gazdagon m e g v e n d é g e l t e Őket e g y 
k á v é h á z b a n , 's lassanként kifejté p lánu-
mát ; de Kapi tány Sicard —• helyesen e v a g y 
he ly t e l enü l , az iránta intézett pe r f o l y a -
matja fogja megmutatni — azt h ívén , h o g y 
V a l l é b e n ol ly titkos Ágens t fog fe l fedezni , 
ki » ' G ö r ö g Országba rende l t katonákat 's 
a* r é g i Armada Tiszt jei t akarja büntetésre 
mél tó czélzásokba k e v e r n i , őtet n y a k o n 
csípte 's a' más két Tisz tnek segí t ségével 
bécsukatta. A ' V a l i é papirosai k ö z t , az 
általa forralt öszveesküvésrö l fontos irások 
találtattak , 's ezeknek köve tkezésében ke
rekedett a' per . 

N a g y . B r i t a n n i a é $ I r l a n d i a . 

L imer ick i l e v e l e k AjJr. 2?d- je len t ik , 
h o g y ezen Grófságbeli parasztok e g y n é 
hány naptól fogva egész készséggel adják-
be f e g y v e r e i k e t , 's ez örvende tes kinézés 
» ' j ö v e n d ő r e n é z v e . 

A p r . 2 1 d. i szonyú szélvész dühöskö
dött az Irlandiai déli t engerpar ton , m e l l y 
sok hajókat öszverontot t , neveze tesen n 
K i r . Fregátot C o n f i a n c é t 's a* S a n d -
w i c b neveze tű postahajót. 

M á j u s 15d . B é c s b e n , a ' S t á t u s p a -

p i r ö s a i n a k k ö z é p - á r r a k : 

' Státus k ö t e l e z ö l e v e l e 5 pCtmal Conv . 
Pénzben 7 6 3/8; U g y a n az 2 1/2 pCmal — ; 
Sorsvonásos költsön i820ról í o o f o r . C . P . 
1 1 0 .-3/4; U g y a n az 1 8 21 rö l 1 o o for. C o n v . 

•Pben Q 4 1 /4 - , Bizonyítás i82idikköltsönröl 
1 0 0 ftért Conv . Pénzben —- ; Bécs Város i -
Bankó Obligátziók 2 i/2pCtmal35 1/2; 10O 
forint Conv . Pénz 25o f. V . C z - b a n . *— 
l Banh-AJstzia őSl 7 X O L C. P-

M A G Y A R O R S Z Á G . 

A ' ma i Pesti Postával k ö v e t k e z e n d ő nyors -
, tátott Jelentést ve t tünk : 

„ A ' n a g y , és nemze t i dítsősségre tar
t o z ó tetteknek mesterséges leábrázolások , 
e lei től fogva leghathatósabb eszköz v o l t , 
a' je les viselt do lognak a' v i l ág előtt e l e 
v e n emlékezetben lehe tő fenntartására , é* 
i l y e n munkával foglalatoskodni, e g y kész 
mívésznek l eg i l l endőbb elhatározása. 

A ' honnan Kraft P é t e r , Cs. K . K é p -
festő , a 'k i Tekin te tes N e m e s Pest, Békés, 
N ó g r á d 's több V á r m e g y é k számokra k é 
szített festései által a ' ines te rmivekben g y ö 
nyörköd© M a g y a r Hazafijak előtt is már 
e l é g g é ismeretes, feltette magában , h o g y 
a' K . Magyar Múzeum számára, Z r í n y i n e k 
a' Szigetvári hídon lett vi tézi e lestét , és 
balá lá t mint legfe lségesebb példáját a' K i 
rályért*s Hazáért esett nagylelkű magafe l 
áldozásának, e g y festésben leábrázolja , 
m e l y n e k nagysága 22 l á b n y i , '6 ú g y a" 
mint a'Lipsiai és A s p e r n i ütközeteket ugyam 
ö már a' Bécsi Cs- K . Invalidus-ház számá
ra lefestette. 

Ezen feltett, szándéknak végrehaj tá 
sát subscriptio után legjobban e lé rhe tn i , 
ha t. i. 300 Subscribens Hazafijak találkoz
nak, kik fejenkint 1 0 forintnak ezüst p é n z 
ben le jendö ajánlása által, a'festésnek, hoz 
zá i l lő diszes képrámának 's a'felállításnak 
költségét magokra v e s z i k . 

Ó Cs. K . Fe l ségének azon k e g y e l m e s 
tetszése, m e l l y e t a' Z r í n y i v i téz halála 
örök emlékezetére je lesen készített festé
sen kinyilatkoztatni méltóztatott, nem kü
lönben az e ' v é g r e Ó Cs. K . Felségétől , és 
a' Felséges Cs- K . F ő Herczegektöl is ke- -
g y e s e n , és g a z d a g o n ajánlott aláírási se-
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g e d e l e m a z o n köz óhajtást ger jesz te t te , 
h o g y a' Nemzet i Magy'ar Múzeum még 
tohb illy jeles mestermivekkel diszesittet-
nék ; annyival inkább , mive l az Ország 
Nagyja inak , va lamint áltáljában a szá
mos Magyar N e m e s s é g n e k is az efféle N e m 
zeti díszt és hírt - n e v e t dicsőítő tárgyra 
fcész adakozósága közönségesen ismeretes. 

Ehezképest, a' választás most Uralko
dó Ö Cs. K . Fe lségének Budán I792bén, 
Június 5dikén Véghez ment Koronáztatásá-
nak lefestésére ese t t , m e l l y mint Históriai 
's arczképekkel rakott m í v , az ott hivatal 
szerint j e l e n v o l t személyeke t j ó l eltalálva 
's i l lendő öl tözet jekben ábrázolná. Ez a* 
Festés minden mel les leg köl tséggel együtt 
5000 forintba kerülne pengő pénzben . 

Továbbá , munkába vétetik bo ldog em
lékezetű N a g y Mária Therésia lefes tése , 
midön .O 174 -hen P o z s o n y b a n , későbben 
Császárrá lett I I . Józsefe t , "akkor még kis
d e d e t , a' Nemes le lkü Magyar N e m z e t n e k 
bemutatja, s oltalmába ajánlja; me ly fes
tés 3000 forintba ke rü lne , p e n g ő pénz 
ben. • . 

V é g r e készíttetik e g y ércz01tár ,mel ly-
r e 1000 ezüst forint szükséges, a' m e l l y -
ben azon K ö n y v fog tartatni, a' hová az 
említett két Festés , és az Oltár készítésére 
10 ezüst forint a lá í rásával , számszerint 
900 megkívántató Hazafijak neveike t be-
irandják. • ' . . - > . 

Hogyha az aláírások után ö s z v e g y ü l ö 
adakozás a' sáükséges költségeket fe lyül-
haladná, akkor a' maradékkal a ' N e m z e t i 
Magyar Múzeum tökepénze szaporittatik. 

A ' Dunán - inneni Helvetika Val lású 
Ekklé'siáluiak Fö - Curátora , Mélt. Rádai 
Gróf. Ráday Pál Cs. K . Kamarás Ü r Ö N a g y 
sága 1. h. 6d. Péczeíen , Pest niellett , tar

tott hivatala szerint első SupprintendentiH. 
lis Gyüiés t , m e l í y r e ezen Kerületben" mind 
V i l á g i mi i íd E g y h á z i Férjfijak igen szá. 
mosan j e l en t ek -meg . A ' G y ű l é s igen he. 
lyes és bölcs rendtartássá) ment végbe , a' 
mi a' Mél t . F ö Curátor Úr kormányra ter. 
mett ügyességének fényes,bizonysága. De 
ezenk ívü l 0 Nagyságának nyájas keresi-
k e d é s e , sz íves barátsága és Magyar Ven. 
dégszeretése minden szíveket magához ra
gadot t , 's kormányozása alatt mindenek 
sck jó t r e m é n y l e n e k . 

V á c z r ó í . Boldogult Fö Tiszt. T i 1. 
l e r József Úr h e l y é b e , a' ruegüresült Vá-
czi Püspökség ' F ö Vicar iusává , Fö Tiszt. 

. B o d o n y i Miklós Úr Dombó i Apát, Cu-
stos és FŐ Esperest 's a' Püspöki Lyeeum 
Pro -Dir«.ctora választatott. 

S z o m b a t h e l y . Nemzetünk a' ta-
nuló Ifjúságnak helyes és czélirányos ne
veltetését m e n n y i r e sz ivén hordozza, men. 
nyíre i g y e k e z z é k annak a' tudományos ki-
miveltetésben e lőmenete lé t segíteni, újon-
nan jeles pé ldáva l bizonyították T - N . Vas 
V á r m e g y é n e k Rendje i . N e m e s eltökéllés-
seí magokra vá l la lván a' Szombathelyi K. 
L y e e u m megállapitatásakor a' tudományok-
nak hasznosb közöltetésekre megkívánt esz
közöknek beszerzéseke t , minthogy a f ° \ 
l y ó iskolai esztendő elején a' N . Varme
g y é n e k jelentést tettek az Intézet tagja') 
h o g y a' g y ö n y ö r ű természet tudományá
nak sikeresebb elŐadatására , a' már meg-
szerzet teken kivül az úja bb próbatételekre 
némel ly eszközök kívántatnának, tüstént 
e ' v é g r e hatodfél száz forintot rendeltek 
és hathatós pártfogásokat, 1 mind e p o " 1 " 
ban , mind az Intézet egyéb szükségeiben 
megígér ték . És valóban méltó .is illyen fe
g y e l e m r e ezen I n t é z e t , n.ellyb'en észten 
dönkint nemcsak számos Vas , Szála, Sop-
r o n y , V e s z p r é m , S o m o g y , és más A a-



m e g y e b e l i M a g y a r I f jak ; hanem a ' s z o m 
széd Horvá t és T ó t O r s z á g b ó l , nem Kü
lönben I l ly r i ábó l és Stájer tar tományból is 
n a g y számmal hallgatják a<,philcsophiai 
tudományokat . E ' f o l y ó iskolai, e i z t endő-
ben yannak ísö esztendöbél i Philosophu-
sok 1 1 g e n ; l í d . esztendőbéliek g 2 t e n , 
e g y ü t t : 2 1 1 . 

A* T . T . Praemonstratensis Urakra bí
zott Szombathelyi Ki r . Gymhasiumban 3og 
Ifjú tanúi. ' 

A z ugyan ott l é v ő N e m z e t i Iskolában, 
m e l l y két rendből á l l , , u g y a n annyi Tan i - , 
tók alatt , van ö s z v e s é g g e l 2 6 6 tanuló 
g y e r m e k . 
, : E ' szer in t nz egész tanuló Ifjúság' szá
ma minden; Iskolákban ö s z v e s z á m l á l v á n , 
^ 8 6 r a m e g y é n ; " 

Z á g r á b . T e k . C z u l i f a y Gábor 
Úr , T . N . Zágráb V á r m e g y e Tábla-Birája 
o l lyan kályhát talált - f e l , m e l l y a' mosta
n iak tó legészen k ü l ö n b ö z v é n , sokkal szebb, 
cs inosabb, kevesebb fát k í v á n , a' m e l e g 
ségeit mind hamarább k ö z l i , mind i r á n y o -
sabbá 's kedyesebbé tesz i , " egyszersmind 
a ' l e v e g ő t különösen megtiszt í t ja ; me l lyé r t 
0 Felségétől öt esztendőre kirekesztő Pri
v i l é g i u m o t nyer t . , 

j E l e g y e s D o l g o k . 

B é c s . F. h. gd. délután, egyik külső 
Városban egy 1 2 esztendős gye rmek , e g y , 
csak mostanában épített 3 ifz öles 1 ifz 
láb magasságú kőfallal kerí tet t , de m é g 
be néni fedett kútba belebukott. A ty j a se
g í t ségére sietett fíjának 's elmerült. Ez
után e g y szomszéd f u t a - e l ő , ' leszállott a' 
kútba , 's lent maradt. V é g r e e g y köze l 
do lgozó kútépítö l e g é n y j ö v e - e l ö , ki ha
sonlóképen lement a' kútba 's ú g y járt 
mint a' többi. A ' n é g y személyt nagy 
munkával lehetett k ihúzn i , 's rajtok szá
mos Seborvosok , minden e l ibek ,szabot t 

m ó d o k ' e lkövetésével sem segíthettek. A z 
Orvosok úgy találták, h o g y ezen szeren
csétleneket a'kútban l é v ő szénsavany-gáz-
Zal terhelt l e v e g ő bód í to t t a - e l V ú g y fú-
lad tak-meg . 

F e l s ö S c h a f h a u s t en b e n az E m -
mendingeni K e r ü l e t b e n , Freiburgtól há
r o m órányira, f.-h. i sö j én e g y ifjú házas
p á r t , melly a* k ö z e l g e t ő égiháború e lö l 
e g y diófa alá futott , a' menykö a g y o n 
csapott. A ' férjfi. a' fa mellett alva, az asz-
s z o n y a 'földön fekve találtattak.—- Ezen 
i szonyú példa újra tanúságul szolgálhat a* 
m e z e i lakosoknak, h o g y égiháborükor in
kább a'szabad m e z ő n maradjanak, mint 
fák alatt keressenek m e n e d é k e t , kivál t o l -
l y a n o k alatt, m e l l y e k erösebb k i g ő z ö l g ó -
seknél fogva inkább magokhoz von ják a' 
m e n y k ö v e t , mi l lyenek a' d iófa , t ö l g y f a , 
cserfa ' sa ' t. 

J e l e n t é s 
a' -L e x i c o n , M i n e r a l o g i c u m r ó l . 

T e k . Tudós K o v á c s Mihá ly Dok to r 
Ú r , már az Újságok által több izben hi rde
tett A s v a n y o k S z ó t á r á t nemcsak há
r o m n y e l v e n , a' mint Ígérte v o l t , e lké 
szítette, h a n e m , h o g y részszerint a' Ma-
gyar 'Tudósokkal a' Külföldnek tudományos 
előmenetelei t megismer tesse , részszerint 
a 'KülföldrTudósoknafc a ' M a g y a r k ö n y v e k 
használását m e g k ö n n y e b b í t s e , a' Deák;, 
Magya r , 's N é m e t neveze teken kívül , T o l 
dalékban a' Franczia, A n g l u s , Olasz, Musz
k a , S v é d , 's Dán nye lvekbe l i neveze tek 
kel, Deák magyarázat ta l megtoldotta. í g y 
tehát ezen Szótárt k i l e n c z n y e l v ű 
Á s v á n y S z ó t á r n a k lehet mondani . -— 
A z első részben azon példa nélkül v a l ó 
terhes munkát vi t te v é g b e a' Szerző Ú r , 
hogy minden Á s v á n y nevezetének igaz 
eredetét k inyomozá 's kifejtegeté. Mel lyra 
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n é z v e valóságos új munkát v i t t v é g b e 's 
a'természeti testeknek igaz ismeretét min
őén Európai nagyobb Nemze t ekke l közlöt-
te. A ' munka minden tudományt szerető 
ember előtt becses é* hasznos l e h e t , de 
kivált a' tanuló ifjúságra n é z v e va lóságos 
j ó t é t e m é n y , 's ezen tekintetből , mint L i -
teraturánknak je les nye re sége , mindenek
nek ajánlható. 

A ' munka j ö v ő Medárd napi Vásár 
hetére teljesen e lkészül , 's k i k i , a' hol 
v a g y előrefizetett v a g y magát f e l j egyez 
te t te , ott kezéhez vehe t i . Ezentúl m ára 

/ 
6 f. 4° x r - leszen. 

- • W ' V ' W ' W V V 

M a g á n o s J e g y z é s e k 

a' Kolozsvár i Erdé ly i N e m z e t i M a g y a r Ját-
zó-sztnen a' N e m z e t i Játszó Társaság által 

előadatott n é m e l i y DarabokróL. 

• . •' I -
N o v . l sö jén 1-821. az E rdé ly i M a g y a r 

N e m z e t i Já t szó-sz ínen Kolozsvárt e lőada
tott Korne r ' H e d v i g j e 3 Felvonásban.. 
— A z első és második Felvonásban sók 
Jelenések voltak, , m e l l y e k sem a ' t ö r t éne t 
világositására nem szolgál tak, sem a- k i -

test ál lásának, a' második Fe l Vonásban a 
Rudolftól kihalgattatott magános beszédé, 
ben, m e l l y í u g y a n különben igen jól mo n . 
datott-el, csak ne lettek volna test rnozdu. 
lati balra i n t é z v e , min thogy Rudolf igen 
köze l a" fe lő l á l lo t t ; csakugyan ezen hi-
bácska ki tetszöségét segítette Rudolf igen 
elölépése, ki he lyesen mindjárt az ajtónál 
rnegálhatott vo lna ; valóban dicsérhető a. 
z o u b a n , a z o n , 3 Dráma' természetéhez, 
és az í ró tó l is szempontúi tartott nőttün 
n ö v ő belső tusakodás kimutatása helyes 
módja y m e l l y e t benne a\ szerelem és há-
ládatosság s zü l t , az eset elrendelése sze
rint — m e l y előadás m ó d , csendes külső
j éve l az egész Játékban test állásit folytat
ni kívánta és igyekeze t t . . A ' R u d o l f öl
töze te , m e l y Banditái inkább , hogysem 
F ő - v a d á s z i v o l t , a 'Játék előadásába vett 
i d ő v e l m e r ő b e el lenkezésben vol t , vala. 
mint testállási i& az í rótól festett Characte-
réve l ' ; kitetsző' fogyatkozása öltözetének 
minden esetre a 'hibázot t Vadász késfr volt. 
— Hibás v o l t a' t o r e n z ó , és másik Tolvaj: 
Társa' késede lme , a' Rudol f öngyilkossága, 
megpróbálásakor. A ' J u 1 i'us[elöadója Öl
tözete, , testállási decla.matioja, mindvé
g i g fogya tkozot t . A ' f ekvő vas ajtó aka-fejtödést nem segí te t ték, sem p e d i g a z t 

nyomosabbá, v a g y rész tvevöbbé nem te t - p dályoztatta a ' R u d o l f akkori előadását, nem 

ték. — Szépek benne a' h e l y e g y s é g e , / 1 f ~ ' " ~ l ü J ~ ' - u " l V t m u " 
a' Gróf és H e d v i g Gharactere. •— Mesteri; 
ped ig a' Rudolfé . Jól vo l t v é v e az e l ő 
adás ideje. Hibás v o l t a' Gróf í sö Je lené
sében a' módi se lyem kalap, mel ly h e l y e t t 
jobb lett volna e g y mód i sapka; — dicsé*, 
rétes vol t az az atyai és pallérozott m á g -
nási szelídség, m e l l y a' Gróf előadója test
állásában, nz í r ó czéljával tökélletesen. 
megf tbdve uralkodott. H e d v í g ben e l 
maradhatott volna a külömben csinos e l ö -

'kötő , kitetsző v o l t valamennyiben hibája 

lévén k ö v e t v e az előadásban az Iro útmu
tatása, hanem lövés re l évén az változtat
v a , a.' fennálló ajtó a' Catastrophe teljes
ségét segítette vo lna . — A ' Statisták keve
sen v o l t a k , m ind n' Grófi cselédekre, 
mind a' tolvajokra n é z v e . — A Muzsika 
felettébb g y e n g e vo l t . — A ' Fordítás szép 
tiszta magyarságga l készül t , kivévén né
mely idiot ismusokat , mel lyek hasonló 1 '° 
tismussal fordítandók valának. — - Egy-
iránt pontos v o l t a' Játék' folyamatja. 

(Folytatása köve tkez ik . ) 
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